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Ninfea

“Come il guanciale che una Fata risvegliata lasciò sull’acqua”… 

NINFEA è la sala che allo stile tradizionale associa una purezza 

nelle linee che la porta ad essere adatta a qualsiasi ambiente.

«Как только что проснувшаяся Фея, оставила 

подушку на воде»... NINFEA великолепная гостинная 

традиционального стиля, благополучно адаптируется в 

любой среде, связывает чистоту и гармонию линий. 
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Ninfea

“Con le radici lunghe perdute nella 

profondità”… NINFEA è costruita

con materiali di prima qualità, 

impiallacciata in ciliegio, intarsiata

dai Maestri intarsiatori.

«Её длинные, поселенные

в глубину корни»... NINFEA 

изготовлена из материалов

высшего качества, шпонированна 

черешней и инкрустированна 

Мастерами инкрустации.
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“La variazione prende forma

e vita e forza dal colore…

NINFEA”. L’estrema versatilità

dei suoi componenti, consente

di avere le composizioni più varie.

«Изменяясь, воплощает в жизнь 

формы и силу цвета... NINFEA” 

Исключительная универсальность

её компонентов, позволяет создавать 

различные варианты и композиции.
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«Непорочная NINFEA солнца

и тени»... Несравненный общий эффект 

передового корпуса трёхстворчатого 

шкафчика, ещё более обогощается 

присутствием  внутреннего зеркала.

“La candida NINFEA del sole

e dell’ombra”… Notevole è l’effetto

nel suo complesso della vetrina

a tre ante con corpo avanzato, resa

più ricca dalla specchiatura interna.

5 
   

_B
ia

nc
a 

   
_1

22
34

2 
A

R
IT

A
LI

 N
ew

s



“NINFEA… il mio pensiero ha toccato

la materializzazione”…

Elegantissima l’angoliera su cui risalta 

l’intarsio sulla porta, l’interno in specchio 

ed i fianchi finestrati.

«NINFEA… мои мысли затронули 

материализацию»... Очень элегантный 

угловой шкафчик с внутренними 

зеркалами и боковыми стёклами, на двери 

которого элегантно выделяется декор.10
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Ninfea

“NINFEA è un sogno difficile

da lasciar andare”…

Imponente l’elegante specchiera

sulla base, impreziosita dall’intarsio

e dalla cornice dorata.

«NINFEA это мечта, с которой трудно 

расстатся, это сон, который не возможно 

отпустить»... Представительное и 

элегантное зеркало, украшенное 

инкрустацией и позолоченным корнизом. 11
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«Я усыплю себя закруглёнными формами сердца 

NINFEA, которое оживит все цвета»... Размеры стола, 

наделённого двумя расширениями, позволит вместить 

в Вашем доме большое колличество гостей.

“Mi lascio cullare a tonde carnosità di cuore

che anima i colori di NINFEA”…

La dimensione del tavolo con due allunghe,

permette di accogliere un notevole numero di ospiti. 

Ninfea

14
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Aritali S.r.l.

Via Carpenè, 4, 33070 - Maron di Brugnera, PN Italia

http://www.aritali.it - e-mail: info@aritali.it

t/f +39 0434 623043 - skype: aritalisrl
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